
Hadi - K'órnyülálláfok- és Történeteké 

A ' Fe l séges Monárkha , • ; k i 'már egy darab idő
től f o g v a titkos utakat tett' v a l a , kivánt e-

géfségben-és o l l y jó kedvű állapotban lenni monda
tik a'. N a g y T á b o r n á l , l i ogy gyakran a' leg-aláb-
való köz-errberliez-is lé - erefzkedvéh, él-felejtfcézvé 
a' maga méltóságáról } azokka l befzél és tréfálódik-
A' mi fö Hertzegünk Ferentz pedig Trieftben Va
gyon , és minden órán váratik Bét sbe , a' mi.jó-fzi-
vü kedves Hertzeg Afzfiónyuriknak örömére; ki e-
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zen edgyeflen egy k e d v e s é n e k e l -vál lásától fogva , 
a ' S z o m o r ú s á g n a k m i a t t a , m á r t sak a' já ték-néző 
hellyekre fem akar v a l a menni. U g y tudóiittottuk 
válva a' mi E. Olvafó inkat , h o g y ezen k e d v e s Her
tzeg Afzfzonyunk m e g - á l d a t o t t f zaparadandó ál a-
pótban v o l n a ; de m e g - t sa lat tat tunk , és ezen re
ménységünk el-tünt. — A ' m i T á b o r b a n fekvő né
pünk' meg-únván már a' kéttséges várokozáft és nyu-
g o d a l m o t , n e m képze lhetné az ember m e l y nagy 
k ívánsággal k ívánnának az Ó p i u m m a l réfzeg Török 
Táborra l m e g - ü l k e z n i ; de u g y vé l ekednek minde
n e k , h o g y nem-is foká fog h a l a d n i ; mert minden 
fzéleken l é v ő s á n t z o k , minden h a d i - e r ö k ugy el
v a g y n a k kéfz i i lve , h o g y tsak a' f/.cmbc-állásra való 
parantsolatra várakoznak. — A ' Generálniájor Fá-

. bri Ur alatt l évő Sergekliez 23-ezcr Mufzka érkező 
fé lben v a g y o n , sött eddig meg-is érkeze t t ; kik a' 
.Tafsi, környékére b i zonyofon n e m Kalendárium tsi-
n á b i fzállanak. — Gal l i tz iának megint 5000 Réklú-
tát kelletik á l l i t tani , és i g y ö f zve -ve tvén azokkal a' 
múlt efztendöben D e c e m b e r b e n ál l i t tottokkal , 10-
ezer 62,0 Réklutát ád t sak e g y e d ü l Gall i tzia. — A' 
fzélekröi jött tudóütáfok-fzerént , a' T ö r ö k nagy Tá-

.bornak 2rdik és 3-dik réfze már a z ujj Orfova fzom-
izédjában . v a g y o n , - é s u g y g o n d o l k o z n a k , hogy é. 
.zen T á b o r 2 réfzre v á l v á n , e d g y i k réfze a' Nagy 
V e z é r alatt Braísó-felé i gyekez ik , a' máfik pedig 
e g y más V e z é r alatt a' B á n á t b a k í v á n n a bé-ütni.— 
A ' "közelebb múlt Májusban lehete Konfiántzinápoly-
,ban a' Szerai l kapuján látni a z O t z a k o v i Basának 
fe jé t ; kit a z o n Európai Kerefztény InTmér árúit va

l a - e l , ki akkor az á g y ú z ó áerget Kinburn-felé ve-
-zéjrli v a l a , moft p e d i g Belgrádnak ó l t a l m o z á s á t igaz
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gátja. — E z e n h. 8-dikán e g y Ti ízt e g y felyem pofz-
tóban takart l eve le t adott által a' F . Tsáfzárnak , 
m e l l y e t , rnidön ö örizetén ál l v a l a , 2 Török kato
náktól vet t v a l a o l ly végge l kezéhez , hogy ö F e l . 
ségének á l t a l - a d n á . E z e n Levélben az initáltatik. 
vala ö F e l s é g é t ő l , h o g y a' Sabátsi Agának fogság
ban l é v ő fiát 3 által-fzökött F. Tsáfzári katonákért 
adná-vifzfza ö Fe l sége . R á állott ö Fe l sége , és a* 
tsere meg-eflék ezen h. I i - d i k é n ; de u g y , hogy a' 
3 f z ö k e v é n y he l lye t t a Frantziát é s i Olafzt ad
janak; 's attanak-is , kik az egéfz Tábor előtt g y a -
lázatofon meg - hordoztatának , mindeneknek példá
jukra. —- E g y más tudóíitásból o lvafsuk, hogy O-
rofz Generál Románzov minden ellenség látáfa nél
kül a' Dnifztér-vizén által-költezett; Jafsi és Kho-> 
tzitri k ö z é ugy telepedett-meg , h o g y G. Fábri U r , 
kinek á' rievétől-is reízket a' T ö r ö k , a' maga Ser-
géve l t e l lyes bátorságban v a g y o n Jafsiban. — M i 
e g y tudófitált ve t tünk , azt mondja a' Budai Új ság , 
me ly - f zerént az Erdélyi batár fzéiekban ŐOOO T ö 
rökök fzándéköznak vala bé-ütni, de a* mieinktől 
f O O fejbéli károkkal vifzfza- verettettenek ; de e 
még kéttséges Tndófitás. — A' Bozzai tsatában a' 
több el-efett Széke ly g y a l o g katonák között emlí
tésre méltónak tartom Kerefztes Jofefet. E z a' 
Kerefztes Jofef, (a* mint e g y hiteles tudófitó ir ja) 
meg-tartbatta volna a' maga é le té t , ha a' nyeregé
gen felettébb nem kapott v o l n a ; de midőn ök már 
&' tsata után az erdőbe el fzellyedtek volna, ő nem 
mefzlze a' tsata hellyétŐl máfod • magával e g y fa 
mellé m e g h ú z t a volt magát , a' honnan néz t s , hogy 
e g y T ö r ö k , f g y igen derék Paripán a tsata hel-
l y é r e vifzfza menvén , ott visgálddik: «rre mondja; 
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a' pajtáfsának, h o g y : Paj tás ! én mingvárt l e - lovöm 
azt a ' ' T ö r ö k ö t ' l o v á r ó l é s lovas katona l é í zek . h-
leget mondotta a' paj tá l sa , h o g y hadjon békét r.é-
k i ; mert nem fzerentsés : de u azt nem fogadta-
m e g h a n e m a' Törököt le - l ő v é n , oda fzaladott 
h o g y a' lóra fei-üljön ; de r e m é n y s é g e felett ig.'ii 
fok Törökök nyargaltak - e l é az 6 fel ülésének aka
dályoztatására. .Az i g a z , h o g y i t e n ö az el-eiett 
Töröknek kardjával 6 Törököt a' maga óltalmazá-. 
sában l e v á g o t t , i d - t ö t pedig meg-tsM'ólt; de nv'g 
fem lehete lovas k a t o n á v á , mert a Török kard ke
z é b ő l k i - r o m o l v á n , maga-is el efett. Kár volt egy 
i l l y e n vi téznek i g y e l -vefz ien i - é leté; ! 

A z o n Szabáts' m e g - v é t e l e alkalmatosságával 
meg-febefittetett Hertzeg Ponyatovfz i , a' L e n g y e l 
Királynak edgye t l en edgy. Unakája , kinek vitézsé
gét-, badirtudománnyát , adakozó és embert f/eretó 
fzivét nem minden ifjú H e r t z e g e k b e n l e h e t keres
nünk; nagyon meg - fzomoritotta a Bétsi Publiku
mot ( h ó l . ö t e t tsak nem mindenek fzemél lyefen es
mérik ) midőn n é m e l y N é m e t - l e v e l e k b e n rólla azt 
o l v a f s á k , h o g y minek-utánna tzombjában kerefzlül 
l ö t lába febében az Orvalók é l e - e vefzedclmét 
fzemlélnék ; az elet meg-tartáfa utól fó és ltéttsétjes 
orvafi efzkó'zihez n y ú l v á n , febes lábát e l - furéfse-
lék». M i d ő n . e z e n i f z o n y ú orvafi kéfzület már mun
kába akarna v é t e t ö d n i , Ópiumát akarnak vala ezen 
Hertzegnek bé-adni , h o g y el-nlúva menne véghez 
e z e n m u n k a ; de b é - n e m .vévé"'; h^ncm az egéfz 
munkát tulajdon fzemeive l vég ig nézé. Ev.en Mer-
t z e g , azon f o r m á b a n , me lyben l i b a el-fuiéteelte-
t e t t , réz-táblára mettzett nyomtatásban ki-ábrázolt.-
tott és Bétsben a' Szén-uttzában , mindenektől meg-
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i l letődéit tekintettel fzemléltetik. , A' 5 nagy tüzét 
mondják ezen fzeremsétlenségének okául ; mert, mi
nek utánna már lába kerefztúl lövetett vo lna , e l 
élett a' L o v á v a l ; de azon febefsen megint fel-ül-
vén , a' T s á f z á r h o z , ki más-fél órányi járó főidre 
távulabb vala , febes nyargalva réportot vitt a' Vár
nak meg-véte lérŐI; és midőn látná ő Felsége , hogy 
nagyon v é r z e n e , maga parantsola, hogy ne ven
né tréfára a' dolgot , hanem leg ottan fcöttetné-bé 

. -a' febet . K e v é s reménység vagyon életéhez, E -
zen Hertzeg igen különös kedvellöje volt a'. Ma
gyar n e m z e t n e k ; 4 Húfzárokat tartott, és maga-is 
gyakran nem tsak Magyar köntösben járt , hanem 
a' közönséges mulat tságokban- i s Magyar tántzot 
járt. A z itthon maradt tselédji e l ő t t , ha tsak ne
vét emliti-is va lak i , mindeniknek hűli a köny íze
méből . 

A z Augshurgi Leve l ekbő l o lvafsuk, h o g y in-
; r e n B. Brongnárd U r , a' hajdon vdlt Török Udvar
nál l é v ő Jnternuntziusnak fia, fzép haígatáfsal le
ment a' Tábori fő fzállásra, és a' mindent tudó Po-
litikufoknak vé lekedéfek- fzerént , onnan mégyen a* 
N a g y V e z é r h e z , értől pedig egyenefsen a' Szultán
h o z a' békefségben való munkálkodásra ; ne hogy 
a' hofzfzos háború az erö't meg-gyengirvén , fzük-
ségünk találjon lenni a' Prufzfzus Udvarnak azon 
önként, ajánlott 60 ezer fegyverefe ire , m e l y r e , tsak 
u g y a n , azt vet i ezen író utánna -— fzámot tartha
t n a . — H o g y »' békefség moft olly könnyen raeg-
eshefsék és — bogy valamellyiknek kardja belé ne 
fzakadjon ,•• arról nem-is álmadozhatunk , azt irják 
majd minden Leve l ekben . — Hogy pedig moft olly 
t sendes halgatás v a g y o n . — . h o g y az meddig pftrom-

ü d d 3 l ó 



ló Horvát-orfzági Sergek már moft tsak magokat 
oltalmazó karban v á g y n a k — h o g y Zemiinbe tsak 
30 ezer nép marad oltalomra , a' többi más- fe lé 
mozdul — h o g y " Erdé ly - f e lö l a' nép Brafsó - felé 
bejjebb jön — Hertzeg Kóburg Khotz imot még a 
Húfzárokkal fel-nem faíatoztatt.a s. t. — e' koránt 
fem a' békefségnek , hanem a' háboní l e g j o b b mód
dal való* vitelének az o k a ; és noha moft o l l y tsen-
defség , és háború hir nélkül v a g y u n k Bétsbeu , 
h o g y a' múlt Szombaton még a' Hadi Tanátstól-il 
femmi Tudofitáfokat nem kaphattunk — még-is bá
torkodunk j g e r n i , h o g y minden órán el-fognak bá
mulni az E . O i v a f ó h , a Márs meze jé t vérrel raj
z a i é nagy elmék mit dolgoztának o l ly kéfedelme-
fen . -— A' múlt P é n t e k e n , S z o m b a t o n , és Vasár
nap , .mind a' 3 nap igen fok Mufzka fó Tifztefc 
érkezének B é t s b e ; kiket a' Hadi Tanáts-fzék egye-
nefsen küld a* mi T á b o r u n k h o z . — Tengeri hajós 
l egényekke l ( k i k ' m i n d O r p f z o k ) fzüntén t í l i Béts; 
kiket mngunk fqm tudunk ^ honnan jónek és bovi 
mennek — de azonban jünek és mennek. — Po-
f o n y r mellett 3 napok alatt megint 2,7 nagy baják 
m e n t e n e k - l e ; me l lyek nem békefsége t vittenek a' 
nagy Táborhoz , hanem gó l lyób i í t , tüz i -port , Pat-
tantyufokat s . t . — Prwfsiában alattomban való ké-
ízületek • vágynak a* Török el len , a* gabonának ki-
vitelét-is meg-tiltatták itten — más udvaroknál pe
dig a' fzabadságos katonákat hívják v i f z fza , és az 
idegen fzólgálatban l é v ő Tifzteket . ' ' 

E d g y idegeny l e v é l b ő l értjük, h o g y a' Török 
N a g y V e z é r a ' maga Táborát nem "két, hanem 3 
réizekre o fz to t ta ; mel ly- fzerént u g y a n azon edgy 
időben Horvát-orfzágba ? a' Bánátba é s Erdélybe ki. 

... • ván 



Í43 
J Tán bé-ütni. Ezt m e g - t u d v á n 6 Felsége, F. M. 
' L. G. Vartenslében Ur vezérsége alá a' Bánátban 
, 30 ezer Nép húzatott o fzve , Hertzeg Liktcnfláin 
] *\X Horvát-orfzágba ao ezer, és az Erdélyi fo Ve

zér Fábris Ur alá-ii gyűlnek á' Sergek. E' lehet 
az o k a , hogy itten addig mozduláfok nem esnek; 

• mig ezen ki-rendelt erS edgyütt nem léfzen- A' 
Digy Tábornak mint egy 4 0 ezerből álló réfze pe-
d'g edgyuvé vetett válal vigyázóban áll, hogy a-
kár mely-felé mozdúlhafsan a' környül-álláfók-fzs-

I rént, valamint a' Nagy Vezér' mozdúláfa kivánja. 
Midőn ezen tsendes Tudóíitáfokat irncík, ép

pen akkor érkezik edgy a tudófitáfunk, edgy Sze-
benből az Erdélyi fő Vezér lakó heliyéről, más 
Zemlinből a' fő Tábori fzállásról. Az elsőben a' 
Bukovinából vett Levelek-fzevént ez iratik : Obeft-
lajdinánt Kofztolányi Ur 1 Divifio Erdödi és Szé
kely Húfzárokkal, meg annyi Tsáfzár Sergebéliek-
kel és Oláh gyalogokkal Hurlátnál 1 0 0 0 Törökö-
köt és Tatárokat támodott vala - meg ezen b. ele
jén ; kik közül 4 0 - t a' tiata piatzon halva hagyván, 

I tsak 6 emberből áll. 1 Erdödi Hufzár, 1 Székely 
' Hufzár, I Tsáfzár Gyalog-fergebéli és 3 a'a-dik 

Oláh Regementből. — Éppen midőn én ezeket 
irom (fzól a' Tudófitó) y* Törökök hozatáuak ide 

! fogva , és a' többi holnap reggel fognak meg-érkez-
j r,i. Az-is bizonyos, hogy Oberfllájdinánt Kofzto* 
I lányi Ur ezen alkalmatofsággál 4 Paripáját és egy 
| ,'ovas-Iegénnyét, kinek a' Tatárok fejét minden láb-

nélkül el-vitték ; edgy bizonyos Kapitány pedig I 
lovat és lovas legénuyét, kit elevenen el-fogtanak, 
al-vefztttték.. — Horvát Obefter és azon Kajmo. 

23-mat elevenen fogságba hozott. A* mi kárunk 

kin 
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fán k ö z ö t t , kit a' Porta lofdandi.hellyébe Kor
mányaiénak tett M ó l d o v á b a n , e d g y tüzes tsata tá-
inodott vala a' múlt betekben Foksánná l ; de a* hál 
az ellenség k ö z z ü l ? o a - o n a' tsatázd he l lyén moz-
dúlbatátlanoká l e v é n e k , és ezeken kivül a' fzaladó 
el lenség közzül fokokat e l - fogának; kik között ma
ga a' Kajmahán é3 e d g y más Hafa-is H u f z á r pó
rázon vitéténík fogságra, Itt a* mieink kö/zul 
2 ^ Szabad-feregbélieket ki rekefztyén igen hevefsen 
e f ienek-e l , többen febet kaptának. E z e n tsatában 
a' Szabad-feregnek Kapitánnyá Pável a' maga vitéz-; 
jégének, és bátorságának l e g - n a g y o b b jelét mutat
t a , — és még minden leve lek ' b izonysága fzerént 
tsak ugyan igaz , h o g y a' Török jobbágyokból öíz-
v e gyűlt Szabad-ferr;gbéliek magokat m é g eddi^ min
denütt v i tézül k i - m u t a t t á k ; és m i m h o g y ezek a' 
Törököknek mind f z o k á f o k a t , mind lakd - luJJyei-
ke t j ó l esmérik — tudják ezeket m é g tsak a' ma
gok kömósöbnek változtatásával- is meg-.tralni . r— 
3iz t már a' Torökök- i s kezdették t s e l ekedn i , hogy 
Tí iá f íán katona köntösbe ö l t eznek , . éjtfzakának ide
jén a'• mi f zé l so v i g y á z ó i n k h o z m e n n e k , és azokat 
ISémetül v a g y Magyarul meg-fzói l i tvápi , midőn e-
zebkel kqzélról beszélgetnének, tsak mcgróiik ófcet, 
é s 1 fejeiket el-vií'zik — a ' mint már e z megtörtént 
r— de már moft vigyázóbbak a' miéink-is — lövik 
a' Tsáfzári botben Öltözött Torokét ugyan fzakad, 
ba az Ulsö meg fzóllittásra a ' p . ró la . f z t í t nem tud
ja kiáltani., —rJA,' Zera'JimÖi egyenefsen hozzánk 
jött ctudótít.ás pedig:-itsak a z r foglalja' magában, a 
mit, .m^r t5bb lelvelehb&J-is o lvashattunk; de nem 
mint b izonyon , .ahogy t^ ] f - E z e n h. elején 9 ha
j ó •.T>ftii9!vok akasának a' vDunán által rontani, hogy 
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Zemlint vélet lenül meg - látogafsák rés. a' mi fzélsŐ 
Örizeteinken ember fejet fzedjenek; de rofzfzúl sü-
le.el fzándékjak ; mert ezen tzélt a ' : miéink előre 
éfzre vévén , az által-jövö hel lyen ugy he l lyhez-
tették k é t - f d o l az á g y u k a t , hogy a ? 9 hajóból 
tsak kettő mene valami nagy bajjal a\ túlsó part
ra , a* többit réfz-fzerént e!-fogták; a' Kartáts pe -
dig a' hajóban l é v ő Törökök közzül igen kevelset 
trefzte vifzfza. 

A' Khotzimíaknak annyira ment a' d o l g o k , 
bogy a' l o v a s Törokég kéníelenittétik a 5 lovakot 
Khotzi in körül nagy őrizet alatt legeltetni , és a' 
hói ezen e l - éheze t t lovak legelnek , ott a' fü tő
ből ki-van rágva. Eftvére kelve megint vifzfza-
mennek a' V á r b a , és a Vár-kapuit bé-zárják. — 
A' Törökuknek-is igen rófzfzúl eftk itt a' dohányo
zd s , mert már tsak nem az utolsó fzükségberi vágy
nak. — R ö v i d nap alatt nagy hireket: hallunk, 

Hazánkbéli Tudófitáfok, , 

T o r d a Júniusnak 12-dikén: Ezen hónapnak 1 , 
2 , 3 és 4-dik napjban v é g h e z mene Ó - Tordán fzo-
kott T z é r é m ó n i á v a l a' Református Státusnak Gene
rális S y n o d u f s a , l évén énnek minden benne efendö 
dolgoknak fel-jegyzésre rendeltetve a' F. Királyi fő 
K o n n á n y a z ó fzéktől k é t F . Királyi Commifsáriuíák, 
u. m. M. B. JSTalátzí Jofef Ur ö N a g y s á g a , a' Kolos
vári Kerületbéli Táb lának V. Préfefse, és M. N a g y 
Váradi Intzédi Sámuel U r , : ezen Vármegyének Rend-
fzerént-való F ö - b í r á j a . Prédikállottak a' Synodűs-
ban Jun. 1. napján dél-élött T . T. Tsiki János Ur 
a' Maros-fzéki Pap i - tár fáságnak Efpereftje, a' Te
remtésről és a z épségnek állapötjáról r;délyeít pedig 



• T . T . M i k í g s f a l v i A n d r á s Ur , ugyan azon Papi-
Tárfaságnak Notáriufsa az c ic inek állapotjáró!. — 
A' Papi Sz. H i v a t a l r a , a' fzoros meg-próbálás után 
fel-ízentelteti:enek é s ki-botsát latrak 2 0 fzcmcllyck; 
kiknek prób áltatáfok efett a. N. Enyedi Réf. Kollc-
gyium V a l l á s b é l i t u d o m á n y o k a t tanitó edgyik Pro-
fefsora T . T . B o d ó l a János Ur v igyázatja alatt igen 
ditséretefen. ; — A' fö Tifzt é lendő Superintcndeus E-
perjeli 'S igmond U r , n o h a nem régiben nehéz nya-
va l iyájából ke lvén-fe l gyengé lkedő cgéfséggcl vala, 
mind r azon-á l ta l S. Hiyata la : l zeré i i t va ló kütelcfségét 
mind a' T e m p l o m b a n , mind a' Conüítoriumi ízek
b e n , a' mint f z ok q t t , t u d o m á n n y a l , böltsefséggel, 
mefzfze-látó okofsággal és fzorgalmatos kéfzséggel 
vitte v é g h e z , é s fokkal frifsebb á l lapotban tert-vift-
f z a , mindfem ide érkezett va la . — T . T . Nagy ér
demű F a r t z á d i I^agy Gábor U r , ki a' Polyáni kü
l ö n ö s Papi-gyi ilésben a' N . E n y e d i Tractus Nótád-
nfsává válafztatot t és eskettetett v a l a - f e l , moft itten 
ezen k ö z ö n s é g e s v i sgá lás he l lyen ezen Hivataliban 
meg-eröfittetett. T . T . N . E n y e d i Réf. Pap Baritz 
János Ur í i g y a n ezen Tractusnak V. Efpereílyévé 
tétett. — A z Erdélyi N a g y Hertzegségbél i Réfor-
m á t a — - — - Ekkléfiák' fö Notáriufsa fö Tifzte
lendö Kerefztes Máté Ur által a z u g y nevezett Há-
romfzéki határ-fzélbéli 6 Pafsufokra 36 Réf. Papok 
rendeltettek, minden Pafsusra h a t h a t , kik az ele
jékbe fzabott rend - f z e r é n t , m i n d e n Vasárnapon a' 
izékben az el lenség e lőt t f egyverben l é v ő Székely 
ka tonákhoz mennek , és ottan a z Ifteni tifzteletet 
Prédikátz iókkal , könyörgéfekkel , é s Ur vatsoraja 
ki-fzólgáltatásával- is , mikor fzükséges , azok között 
v e g h . e z v i f z i k ; m i n t h o g y többnyire ezek mind Ré

for-



fprmatufok. _ U g y a n ezen Kerefztényi ren-
deléfeket t e t t e - m e g a' Vulkáni és Vaskapui Eafsu: 
fokra nézve T . T . Intze l i tván U r , a? Hunyadi /Fraci 
tusnak Efpereftje. — M e l l y jól efett a' fzegény D á : 

vidnak tsak e g y f onathánnyának vele való tárfal-
kodáfa és v igafzta láfa i : i s , mikor az ö élete és 'hálá i 
la közöt t tsak e g y lépés-is alig v a l a ! Ifát ezeknek 
a' buzgó és hivséges va lóságos Hazafiaknak , mi;' 
kor mint m e g annyi Hazájokért és Kir41yokért va ló 
véres .áldozatok , minden napon az Oltárra k ü l d e t 
Vén, hatni mennek , a' vigafztaló efzközekkel va ló 
gyakor éles , me l ly idvefséges és hafznos lehet ! 
Tsak a' Kerefztényi T u d o m á n y o k oskolájában for
máltatott fziv érezheti és tudhat tya , mely n a g y ér
zékenységet okozhatnak az iüyen környül-álláfok-
ban e g y jó Papnak lelki-vigafztaláfai és bátorító pél
dái. —. M e l y nagy bátorságot nem öntött a' maga 
lelki - páfztorsága alatt l é v ő tsatázó Híveinek fzivek-
ben azon Pálfi Serge minap jelentett ritka példájú 
T á b o r i P a p j a , ki a' m a g a fegyveres Magyar nyá
ját , a' Sabátsi ellenség' sántzaira , a' tüz között , 
mint nyáját fzerető jó Páfztor e l ö l - m e n ő bátorító 
példájával minden férelem nélkül fel-vezette! — A' 
múlt Májuíi hónapnak 28-dikán ki-költözék , rövid 
betegségei után , ez életből Gróf Tor. Szengyörgyi 
Torotzkai Sufánna Afzfzony ö N a g y s á g a , fok fze
gény Tanúlóknak és más fzü'kölködöíinek 's Ekklé-
í iáknak, nem tsak. é l e t é b e n , hanem már halálában-
is adakazó táplá lója , A lamoron a' maga Udvari há
zánál . — U g y a n ezen Juniufi hón. ő-dikán bé-végzé 
V i lág i életét K o l o s v á r a t , hirtelen efett betegségében, 
M. Sz. B. Borbereki Alvintz i Gábor Ur ö Nagysá
g a , a' N; Enyedi Réf. Ko l l egyomaak és ugyan az 

ezen 
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ezen névről neveztetet t Papi- tárfaságnak, a' köz jó-
riak elö - menetelére ugyan- olthatatlan oltári tűzzel 
buzgó fö Gondvi fe löje ; hinek örök emlékezetére oh-

' lopót e m e l h e t . h a tsak ez e g y béjege- i s , h o g y a' ki
ket meg-fzeretett , és a' kik akár a' külső akár a' 
belső renden jó fzivét meg-nyerjiették azoknak ból-
dogittáfokra és elö - menete l ekre , te l lycs igyekezettel 
m u n k á l k o d n i , minden erejével f á r a d n i , akár a' kö
zönság e lő t t , akár k ü l ö n ö s ö n mind addig meg-nem 
fzünt, mig a z t , h a tsak abban v a l a m i lehető mód 
v o l t , ' v é g h e z ném vit te . D i t sö f séges tzimere egy fó 
Mél tóságnak és e d g y jó Magj 'ar fzivnek! An.bár 
magtalan hól t - i s -meg; de fiakat i l lyen módon feko-

kat neve l t ; mert az Efopus báránnyáuak fzovai-fze-
r é n t , nem a z az édes A t y a és A n y a , ki a' teime'-
fzet rendi-fzerént a' m a g a g y ö n y ö r ű s é g é n e k követé
séből fzült v a g y n e m z e t t , h a n e m a z , a' ki te/e1 a-
dott a' t s e t s e m ö n e k , nevelte és fzerentséíitette; meA 
azt inkább magunkért , ezt- p e d i g a' tsctsernöért 
fzöktuk tselekedni. — Köze lebbrő l o l lyan parantso-

-latja érkezett ide ö Fe l ségének , mel lyben jninden 
"Vallásbéli. P a p o k n a k , minden He l ly ségben fzoroísan 
parahtso l tat ik , h o g y a' kik Ekkléfiájokban meg-hól-
tanak , a z o k m i k o r , h ó i és m i n é m ü nyavallyában 
hóltanak-meg fe l - j egyezzék , és a' külső Tifztvifelök-
nek minden 2 hétben á l t a l - a d n i el-ne-mulaísák. — 
•A'. • közelebb, múlt n a p o k b a n n e m fzüntenek-meg a', 
fok fzekerek,-a' : Kolosvár i é s T o r d a i Elés-házokban 
találtó fzénát és egyéb. .e leségeket , réfz-fzerént E-
n y e d r e , réfz-fzerént Fejérvárra :-és- Szebénbe költez-
tetni; mely-köl tezte tés moft-is f o l y , és mind addig 
f o g tartani , . :mig e' 2 é l é sházok egéfzfzen ki-Ürefit-
tetnek.-!; AA ; parantsolat-fzeíént' S z o l n o k ég:,Kolosvár 

•-' :- . Vár-" 



' K W . V 'SÍK? 

Varmegyéknek minden Hel lységei erre fzorofsan réá 
hajiattak ; de hogy- a' fzegény Polgároknak jófab. 
kedvek l é g y e n , minden má'sáért , : minden niértfőld-
re 2 krajtzár fizettetik. — A' múlt hón. 29-dikén jő-
véa-vifzfza a' Magyar. -orfzági pufztákról edgy Ver-
zár nevü Szomos-ujvári Kereskedő más Kereskedő 
Társával, fekete tó tájékán , aVKeres-völgyén , az 

líitb.m valami To lva joktó l meg-támodtatván , -kemé-
jnyen meg - febeíittettek ;,. edgyiknek feje-tsontjai. ron-
tattak-ineg, a' maliknak o lda la vak'-ütéfekkel kinoz-

itatott. 1 9 - e z e r forint l évén . ná l lok , és egyébb jó 
féle g y ö n g y 's kőbéli por tékák , azoktól, meg-fofztat*. 
tak. E d g y Torda i JNemes ifjú afzfzonyság vélek ú-, 
tazott va la jó darab földig ; de fzinte ekkor, e g y 

! Vendég-fogadóban, hói fzerentséjére az ebédje meg-, 
kéfett v a l a , töl lök el-maradott. Midőn már után-
nak • óznának, láták távo l a z . Ö r m é n y e k kotsiját 

' kerekeivel fcj-fordúlva; m e g i j e d v é n erőjjsen, a' lo 
vakat meg-tsapák, mel lyek febefsen ..el-'ragadván. a*', 
kotsit , el-menének. úti - tárfaik'. fel-fqrdúlt k o t ú j q k 
mellett febefsen, és látják v a l a fzemeikkeí , mi-m.ó- ; 

don kínoztatnak vala! az út félen a' Kereskedők. 

• tánnak-is fzaladának, a' T o l v a j o k , de lovaiknak fe-
1 bes nyargaíáfpk , miatt útól nem érék.. Ezen afz r 

fzonyság annak utánna e g y faluba érkezvén, á' Bi-
' rákot fe l -kőltöttejés amazoknak fel-keresérsére kül 
d ö t t e ; kik-is fél-hóltan meg-találtat'ván a' faluba be
vitettek : m a g a ezen .afzfzonyság febeiket a' mint 

• tudta-bé-kötözte. A ' febefsek minek-utánna fel-éled-
i tek, fzólgáikat Szomosujvárra küldöttek (kik meg
menekedtek v a l a ) , hazok népeihez , h o g y Heinének 
hozzájok, lm még életben találthatnák. Hazaiét-. 
kezvén a' meg-ret tent ifjú-afzfzony Tordára , ezen 

' fzör-



fzornyü eletet maga befzélletté.' — Április* első he 
tetői fogva az egéfz Tavafz Erdélynek nagyobb ré 
fzeiben fzüntelen tartó fzárazságga l , nagy JicVseggé 
néme lykör , és' í b y á n y égető ízelckkel telék-el. E 
miatt' mind el-vefztenek azok a' gyümöltsök-is , mel-
Jyek a' minapi h idegtő l meg-maradtak valxt; és Isak 
az árnyékofobb he l lyeken v a g y o n valami gyiimölts. 
— A' TaVafzi vetéfek fzegények". A' Török-búza, 
me l ly a' Szegénységnek itten tár-háza i igeii kevés 
reménységet nyújt: — A z Öfzi-vetéfeket , mellyek 
kövérek és buják va lának a' T a v a f z a l , ttieg-kafzál-
ták v a l a n é m e l l y e k , 's már moíl íiratják tselekede-
t'eket: a' még-dölé í tö l f é l v é n , m á r mol l igen vékony 
aratáítól félnek az i l lyenek. M é g - i s tsuda Ifeni 
góndvifelés — itt a' Gabonának árra nem neveke
dik, a' Tavafz tó l f o g v a gyakor lo t t árra felett. A 
Lovaknak és fzarvas marháknak árra pedig az e-
géí'z Orl'zágban igen fel - h á g o t t , a' m ü l y e n árrára 
még a' leg-öregebb emberek fem emlékeznek. — A' 
marha döge ismét hal lat ik T o r d a Vármegyében, 
riévezetefen annak mezőség i és Befztertzei Vidékein 
l é v ő n é m e l y faluiban. — M á r 3 Levelek által tu-
dóíittattunk , h o g y a m a Szebenbe fogságra vite 
tett , és ottan fokáig n a g y betsüietben fzabadon 
tartatott ifjú Bóér ü r , az ö Fe l sége kegyelmes pa
rancsolatjából v i fzfza-botsáttatott v a l a ; még pedig 
nagyobb bátorságnak okáért kés érő Sereggel; de a' I 
lzélek-felé e g y Oláh-katonától kifirtetvén agyon lö- | 
vetett 's meg-hólt. Okát pedig miért tselekedte lé
gyen ezen kifirö k a t o n a , fok-képpen befzéllik. A' 
S z ó i g á j a , ezen Bóér Urnák f o g v a v a g y o n a' miatt | 
— rövid n a p vi lágofon meg-haljuk, h o g y lett légyen 
a' dolog. — 

Ele-



•EíVgyeí Apprófágolt. 

I A ' Nyitrai Kamarális -adminiftrátör Klobufitzki 
. Ur által a' F. Helytartó Tanátson ö z v e d g y é lett Ta-

nátsoli Hivata lra emel te te t t , eddig ugyan" itt vo l t 
Titoknak, Kis-jókai T a k á t s Ferentz Ur; i s az. ez 
által üreíittetett Ti toknaki fzékbe ült Stetner Jofef 
Ur, eddig vo l t Praeíidial. Concipifta.— mely Hiva-
talokban lejendö hivségeket ezen h. 12-dlikén, a* F . 
Helytartó Tanát s előtt hitekkel petsételék-meg. — 

1 Generál Devins a' maga febeiből tsak nem e j 
géízfzen m e g - g y ó g y ú l t . — A' Jafsiban e l - f o g o t t 
Hertzeg Ipfylandi a' m. b: 3 1 dikón a* Gallitziai 
fő K o r m á n y a z ó Gróf Brigidó Urnái ebéde l t , és a' 
nap-keletieknek fzokáfok-fzerént mind ebéd e l ő t t , 
mind utánna meg-mosdék. , E z után 4. ed napokkal 
Brüube indúla lakni. 

Ezen hónapnak f - d i k é n ( i g y írják á' N a g y 
Tábortó l ) ki jo edgy Pompás Török Tifzt Belgrád
ból nagy bátorsággal , és kezd kÖzelitteni a' mi 
Táborunkhoz. Midőn ezt Oberftlájdinánt Karatzai 
meg-látná , kérdi edgy Pattantyústól , ha íe-tudnáé 
loni azt a' Törököt ? — miért nem — felel emez; 
azonban néki fzegzi az ágyút — k i á l t - — j ó éjtfza-
kát T ö r ö k ! 's u g y m e g - l ö ' v é ? h o g y lovaitól ed
gyütt azonnal el esék. 

Gáts és Fég le s között Vámosfalván Aprilisb. Pos
ta áll itatott-fel . — Liptovármegyéből tudófitatunk, 
hogy itt a* búzának Pofony i méiője, f forintra; 
a' Rosnak 3 for. 3 0 kra; az árpának 3-ra '6 kra ; a' 
Zabnak a forintra lépet . — Ugyan ezan Várme
g y é b e n Sz* Miklofan Májusnak a7-d ikéa éjtfzakí-
nak idején tüz t;tnodván 1 7 házok fü l l é l e t tének; 
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hói nevezetes e d g y 'Sidónak tseleftedete ; ki eg 
láng között l évő háznak ablokát b é - v á g v á n , anm 
padlásáról' edgy fzaíonnát , m e l y már f'zinte . meg 
g y ú T v a J a , a maga izraelita vállain le-hozotr. 

,N.B. Eddig a' mi ki-nyomtatott Újság leve 
levele inknek ö í z v e .haláfzói és újra ki-nyomtatói , u. 
m. _a',F,iüh und Abendbjat t , — Auszng nller E-.ir. 
.Ze j t t ing .—- Vienerblettclien 's a' t. mel lyek edgy 
.Udvari Tanáts Ur által fem rofíáltattauak vala mint 
a':rniéink ,• , banem más minden-féle újságokból 6fz-
ve-.fzedettettenek — és minden nap egy árkuíl ad
nak, vala jó ó l t son-k i , hogy. az által az Olvafókat 
magokhoz bódittsák ~ eddig mondom ezeknek ki; 
adói fel-tartott fóvel járnak vala sétálni ; inert e-
Zeknek* leg-tÓ.bb Olvafó i . valának. — A ' m ú l t T jó ' -
törtöktöí . fogva pedig ezek ,'mind l e - sü tö t t ék feje
k e t , és tsalfc^ugy ;lü:tognak e d g y - más Kozott ,—* 
ya l lyon .rmi az- oka ? A' miílt héten a* meg-iieve-
zett napon, edgy Ddcritum j ó v e ellenek az Ati-
fíriai , Korrnányazó fzékro l , m e l l y által meg-tiltatá-
uak ezen N é m e t Leve l eknek k i -adói , h o g y femmi 
F. . T 5 . ? ; é s Királyi Birodalomban ki jótt más Újság 
levelekből tsak edgy fzót-is ki-venni és újra nyom
tattatni, v a g y különös Tsáfzári Tartományokban e-
fett történetéket. azokba tenni' m e g - n e próbálják; el- ! 
lenben minden Tsáfzári Királyi Birodalmon kivül 
l é v 5 Újság leveleket á'"magok hafznokrá fordíthat 
nak» Jó éjtfzakát e z e k n e k ! ' 


